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DEUTSCH
Lesen Sie die Anleitung sorgféltig durch.

Bewahren Sie diese Anleitung gut zuganglich auf.
» Tragen Sie die Seriennummer (siehe Typenschild auf der
Innenseite des Deckels), Schlliisselnummer Ihres Produkts ein.

SEriEeNNUMMEN: . ..oviiiieeeeeeeee e
SchlUsSelNUMMEr. .......cuveeeeeeeeceeeee e

/\ WARNUNG

Durch Verschlucken von Kleinteilen und Verpackungsmaterial

besteht Erstickungsgefahr.

» Halten Sie Kleinteile von Kindern fern.

» Bewahren Sie Verpackungsmaterial fir Kinder
unerreichbar auf.

/\ VORSICHT

Durch scharfkantige Gegenstande und umfallende Teile besteht
Verletzungsgefahr.

» Tragen Sie Schutzhandschuhe.

» Lagern Sie die Seitenwande und den Deckel liegend.

Das Produkt dient zur Aufbewahrung von Gegenstanden fiir den
Freizeitbedarf.

Das Produkt darf nicht genutzt werden fir:
e Die Unterbringung von Personen oder Tieren
e Die Lagerung von Gefahrstoffen

Reinigen Sie die Oberflachen mit klarem Wasser und weichem
Schwamm oder einem handelsublichen Lackreiniger.

Entsorgen Sie das Produkt entsprechend den kommunalen Vor-
schriften.

ENGLISH
Read through the instructions carefully.

Keep these instructions easily accessible.
» Enter the serial number (see data label on the inside of the
cover) and key number of your product.

Serial NUMDEN: ....ooeiiiieieieeee e
KEY NUMDET: . .eiiiiiieiiteee e

/\ WARNING

Choking hazard if small parts and packaging material are swal-
lowed.

» Keep all small parts away from children.

» Keep packaging material out of reach of children.

A\ cauTioN

Risk of injury from sharp-edged objects and falling parts.
» Wear protective gloves.
» Store the side walls and the cover horizontally.

The product is intended for storing recreational items.
The product must not be used for:

e accommodating people or animals

e storing hazardous materials

Clean the surfaces with clear water and a soft sponge or commer-

cially available paint cleaners.
Dispose of the product in accordance with local regulations.

FRANCAIS
Veuillez lire les instructions attentivement.

Conservez les présentes instructions a portée de main.

» Inscrivez le numéro de série (voir la plaque d’identification sur
la face intérieure du couvercle) et le numéro de clé de votre
produit.

NUMEro de SErE & ..cooviiiiiiiieiee e

NUMEro de Cl& i ..ooeeeeee e

A AVERTISSEMENT

Risque d’étouffement di a I'ingestion de petites pieces et de

matériel d’emballage.

» Tenez les petits piéces loin des enfants.

» Conservez le matériel d’emballages hors de portée des
enfants.

A\ ATTENTION

Risque de blessure d a des objets tranchants ou a la chute de
pieces.

» Portez des gants de protection.

» Entreposez les parois latérales et le couvercle a I’horizontale.

Ce produit sert a ranger des objets destinés aux loisirs.
Le produit ne doit pas étre utilisé pour :

e vy loger des personnes ou des animaux.

e stocker des matiéres dangereuses.

Nettoyez les surfaces avec de I’eau claire et une éponge douce ou
avec un rénovateur peinture du commerce.

Eliminez le produit conformément aux directives communales.

ESPANOL
Lea estas instrucciones detenidamente.

Guarde estas instrucciones en un lugar accesible.

» Introduzca el numero de serie de su producto (ver la placa de
caracteristicas en la parte interior de la tapa) y el nimero de
llave de su producto.

Numero de serie: ..

NUMero de llave. .........eeeeeeeeecciiieeee e

/\ ADVERTENCIA

Existe un riesgo de asfixia si se ingieren piezas pequefas y

material de embalaje.

» Mantenga las piezas pequefias fuera del alcance de los
ninos.

» Mantenga el material de embalaje fuera del alcance de los
nifios

A\ ATENCION

Existe un riesgo de lesiones por objetos afilados y piezas que
se caen.

» Utilice guantes de proteccion.

» Guarde los paneles laterales y la tapa en posicién horizontal.

El producto se utiliza para almacenar articulos de ocio.
El producto no se debe utilizar para:

e Alojamiento de personas o animales

e Almacenamiento de sustancias peligrosas

Limpie las superficies con una esponja suave y agua limpia o lim-
piadores para barnices convencionales.

Deseche el producto de acuerdo con la normativa local.
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PYCCKUN
BHumaTtenbHo npoyTnTe gaHHoe pyKOBO,ElCTBO.

BepexHo xpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO B JIEMKO AOCTYNHOM MECTE.

» BaepguTte cepuiiHbIii HOMEP (CM. TUMOBYO TaBNNYKY Ha
BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbILLKK) 1 HOMEP KJtoya BaLlero
n3nenus.

CEPUMHBIA HOMEP: ...eeeeeuieeeeauneeesaineeesanneeesneeeesnneesanees

HOMEP KITHOU- ..o

ITALIANO
Si prega di leggere attentamente le istruzioni.

Conservare le presenti istruzioni in un luogo ben accessibile.
» Inserire il numero di serie (vedere targhetta di identificazione
all‘interno del coperchio), numero chiave del proprio prodotto.

NUMErO di SEIE: .ooviiieieee e
NUMErO ChIaVe. ....cevee et

A\ ocToPOXHO

/\ AVWERTENZA

OnacHOCTb yayLlbs NPV NPOrnaTbiBaHNWN MENKKX AeTanei n

ynakoBOYHOro MaTepuana.

» XpaHuTe Menkve fetany Boanu OT ManeHbKUX AeTel.

> XpaHuTe ynakoBOYHbIi MaTepuan B HeLOCTYNHOM Afs AeTel
MecTe.

L'ingestione di piccole parti e del materiale di imballaggio com-

porta il pericolo di soffocamento.

» Tenere la minuteria lontano dalla portata dei bambini.

» Tenere il materiale di imballaggio fuori dalla portata dei bam-
bini.

A\ BHUMAHME

A\ ATTENZIONE

CyLLeCcTBYET ONAacHOCTb TPaBM, BbI3BaHHbIX OCTPOKOHEYHbBIMY

npegMeTaMu 1 NagaroLwmymn getansamu.

» HapeHbTe 3aWwyTHbIE NepyaTKu.

» XpaHuTe 60KOBbIE CTEHKM 1 KPbILLKY B rOPU3OHTaNbHOM
NONIOXKEHUN (MNaLLMSi).

A causa di oggetti taglienti e alla caduta di parti sussiste pericolo
di lesioni.

» Indossare i guanti protettivi.

» Conservare le pareti laterali e il coperchio in posizione oriz-

zontale.

[aHHoe napenne CNYXXUT ONA XpaHeHns npegmeTos,
npenHasHa4eHHbIX O5sa npoBegeHns oocyra.

M3penue Henb3s UCNoNb30BaTh:
e [1ns pa3meLLeHns JIIOOEN 1 XXNBOTHbIX
e [1ns XpaHeHs OnacHbIX BELLECTB

OuuwanTe NOBEPXHOCTY YNCTON BOAON 1 MSATKON ryOKowm nam npu
MOMOLLI OBbI4HbIX YUCTALLMX CPEACTB AN N/ K NOKPbLITUS.

yTI/IJ'II/ISI/IpyVITe nsgenne B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU
npeanncaHnamn.

NEDERLANDS
Lees de handleiding zorgvuldig door.

Bewaar de handleiding op een goed toegankelijke plaats.
» Voer het serienummer (zie typeplaatje op de binnenkant van
het deksel) en het sleutelnummer van uw product in.

Serienummer: ...

Sleutelnummer.-.

Il prodotto viene utilizzato per riporre oggetti per il tempo libero.
Il prodotto non puo essere utilizzato per:
* |a sistemazione di persone o animali
* o stoccaggio di sostanze pericolose

Pulire le superfici con acqua pulita e con una spugna morbida o
con un detergente per vernici commerciale.

Smaltire il prodotto in conformita alle normative comunali.

PORTUGUES
Leia as instrucbes cuidadosamente.

Guarde estas instrugdes num local de facil acesso.
» Insira o nUmero de série (consulte a chapa de caracteristicas
no interior da tampa) e o numero de chave do seu produto.

NUMEro de SErie: ..cociiiieiiieeee e
NUmMero de chave. ........ccceeeeeeciieiee e

/\ ATENCAO

/\ WAARSCHUWING

Door het inslikken van kleine onderdelen en verpakkingsmate-

riaal bestaat verstikkingsgevaar.

» Houd kleine onderdelen uit de buurt van kinderen.

» Bewaar het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kin-
deren.

Perigo de asfixia em caso de ingestdo de pegas pequenas e de

material de embalagem.

» Mantenha as pecas pequenas fora do alcance das criangas.

» Mantenha o material de embalagem fora do alcance das cri-
angas.

A\ cuibapo

/\ VooRzICHTIG

Door scherpe voorwerpen en vallende onderdelen bestaat
gevaar voor letsel.

» Draag veiligheidshandschoenen.

» Sla de zijwanden en het deksel liggend op.

Perigo de ferimentos provocados por objetos pontiagudos e
queda de pegas.

» Ultilize luvas de protecao.

» Guarde os painéis laterais e a tampa na horizontal.

Het product is bedoeld voor het bewaren van voorwerpen voor
recreatief gebruik.

Het product mag niet worden gebruikt als/voor:
e onderdak voor personen of dieren
e de opslag van gevaarlijke stoffen

Reinig de oppervlakken met schoon water of met een in de handel
verkrijgbaar lakreinigingsmiddel en een zachte spons.

Voer het product af volgens de gemeentelijke voorschriften.
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O produto é utilizado para armazenar artigos de lazer.
O produto nao deve ser utilizado para:

e Alojamento de pessoas ou animais

e Armazenamento de substancias perigosas

Limpe as superficies com agua limpida e uma esponja macia ou
um produto de limpeza de verniz comercialmente disponivel.

Elimine o produto de acordo com os regulamentos locais.




POLSKI

Prosimy o doktadne zapoznanie sig z instrukcja.

Niniejsza instrukcje nalezy przechowywac w ogdlnodostepnym
miejscu.

» Prosimy wpisa¢ numer seryjny (jest podany na tabliczce zna-

mionowej z wewnetrznej strony pokrywy) i kod Panistwa pro-
duktu.

NUMEF SEIYINY: coviiiiieiiieeee et
KOQ: e

CESKY

Navod si peclivé prectéte.

Tento navod ulozte na pfistupném misté.

» Zadejte sériové Cislo vyrobku (viz typovy Stitek na vnitini
strané vika), ¢islo klice vyrobku.

SEriove CiSlO: ..o
CISIO KGO et

A\ VAROVANI

/\ OSTRZEZENIE

Potkniecie matych czesci i elementéw opakowania grozi

zadtawieniem.

» Mate czesci nalezy trzymac w miejscu niedostepnym dla
matych dzieci.

» Materiat opakowaniowy nalezy przechowywac¢ w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.

/\ PRZESTROGA

Zachodzi ryzyko skaleczenia o przedmioty o ostrych

krawedziach i wskutek przewrdcenia sie elementow.

» Nalezy nosi¢ rekawice ochronne.

» Boczne Scianki i pokrywe nalezy przechowywac w pozyciji
lezacej.

Produkt jest przeznaczony do przechowywania przedmiotéw
stuzacych do rekreacji.

Produkt nie moze by¢ uzywany do nastepujacych celow:
e Jako schronienie dla ludzi lub zwierzat
¢ Do przechowywania substancji niebezpiecznych

Oczysci¢ powierzchnie czysta woda i miekka gabka lub prepa-
ratem do czyszczenia lakieru dostepnym w powszechnej
sprzedazy.

Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

MAGYAR
Olvassa el figyelmesen az utasitast.

Ezt az Utmutatot j6l hozzaférhetd helyen tarolja.
» Adja meg terméke sorozatszamat (lasd a tipustablat a borité
belsé oldalan) és kulcsszamat.

[STel(o 221 E7.4- 14 o A
KUICS SZAMA@-...eiecieeeeeee e

A\ FIGYELMEZTETES

Az apro alkatrészek és csomagoléanyagok lenyelése esetén ful-

ladasveszély all fenn.

» Gyermekektdl tartsa tavol az apré alkatrészeket.

» A csomagoldanyagot gyermekek szamara nem hozzaférhetd
helyen tarolja.

/\ VIGYAzAT

Az éles szél(i targyak és a leesd alkatrészek miatt sériilésveszély
all fenn.

» Viseljen véddkeszty(it.
» Az oldalfalakat és a fedelet vizszintesen tarolja.

A termék szabadidGs targyak tarolasara szolgal.

A terméket nem szabad az aldbbi célokra hasznalni:
e személyek vagy allatok elhelyezésére

e veszélyes anyagok tarolasara

A feluleteket tisztitsa tiszta vizzel és puha szivaccsal vagy a keres-
kedelemben kaphat¢ lakktisztitoval.

A termék artalmatlanitasat a helyi rendelkezéseknek megfelel6en
végezze.

Polknutim malych dild a obalového materidlu hrozi nebezpedi
uduseni.

» Malé dily uchovavejte mimo dosah déti.

» Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.

A\ UPOZORNENI

Ostré predméty a padajici dily zvySuji nebezpedi zranéni.
» Pouzivejte ochranné rukavice.
» Bocni stény a viko uchovavejte ve vodorovné poloze.

Vyrobek slouZi k uskladnéni pfedmétl pro volny ¢as.
Vyrobek se nesmi pouzivat k ndsledujicim Gcelim:

e Ubytovani osob nebo zvirat

e Uskladnéni nebezpecnych latek

Povrchy Cistéte Cistou vodou a meékkou houbou nebo béznym
Cisticem na lak.

Produkt zlikvidujte podle mistnich predpisu.

SLOVENSKO
Navodila skrbno preberite.

Navodila hranite na lahko dostopnem mestu.
» Vnesite serijsko Stevilko (glejte tipsko tablico na notranji strani
pokrova) in Stevilko klju¢a svojega izdelka.

Serijska Stevilka: ......ccoeeieeiie e
Stevilka KUGA: ..c..veeeeeeceeeeeeee e

/\ opPozoRILO

V primeru zauzitja majhnih kosov in embalaze obstaja nevarnost
zadusitve.

» Majhnih kosov ne puscajte v bliZini otrok.
» Embalazo hranite zunaj dosega otrok.

A pozor

Zaradi predmetov z ostrimi robovi in padajocih delov obstaja
nevarnost poskodb.

» Nosite zas¢itne rokavice.

» Stranske stene in pokrov shranjujte vodoravno.

Izdelek je namenjen shranjevanju predmetov za prosti ¢as.
Izdelka se ne sme uporabljati za:

e bivanje ljudi ali zivali;

e skladis¢enje nevarnih snovi.

Povrsine ocistite s Cisto vodo in mehko gobo ali s komercialno
dostopnim ¢istilnim sredstvom za lakirane povrsine.

Izdelek odstranite v skladu z ob€inskimi predpisi.
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NORSK
Les veiledningen noye.

Oppbevar denne veiledningen pa et lett tilgjengelig sted.
» Skriv inn serienummeret (se typeskiltet pa innsiden av lokket)
og nokkelnummeret til produktet ditt.

SErENUMMEN: ...t
NoKKelINUMME: . ......coviiiiieieieieeeeeeeeeereev s

Suowmi
Lue ohjeet 1api huolellisesti.

Sailytd nama ohjeet helposti ulottuvilla olevassa paikassa.
» Kirjoita muistiin tuotteesi positionumero (katso laitekilpi
kannen sisédpuolella) ja avainnumero.

SaraNUMEIO: ...ttt e
AVvaimen NUMEIO. ....cccoeeiieeieieeeeeeeeeeeeeeeeeee e

/\ ADVARSEL

A\ varoiTus

Ved svelging av sma deler og emballasjemateriale kan medfere
kvelningsfare.

» Sma deler ma holdes utenfor barns rekkevidde.

» Oppbevar emballasjematerialet utilgjengelig for barn.

Pienten osien ja pakkausmateriaalin nieleminen aiheuttaa tukeh-
tumisvaaran.

» Pida pienet osat loitolla lapsilta.

» Sailyta pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.

A\ FoRsikTIG

A\ Huomiol

Gjenstander med skarpe kanter og fallende deler utgjer en fare
for personskader.

» Bruk vernehansker.

» Oppbevar sideveggene og lokket horisontalt.

Teravareunaiset esineet ja putoavat osat aiheuttavat loukkaantu-
misvaaran.

> Kayté turvakasineita.

» Sailyta sivupaneelit ja kansi vaakasuorassa.

Produktet brukes til oppbevaring av gjenstander til fritidsbruk.
Produktet ma ikke brukes til:

e Innkvartering av personer eller dyr

e Lagring av farlige stoffer

Rengjor overflatene med klart vann og en myk svamp eller et
vanlig rengjeringsmiddel for malte flater.

Produktet skal avhendes i henhold til lokale forskrifter.

SVENSKA
Lé&s igenom anvisningen noggrant.

Forvara denna anvisning pa ett lampligt stélle.
»  Skriv in serienumret, nyckelnumret for din produkt (se typskylt
pa lockets insida).

SErENNUMIMET: ..uiiiiiiieeeieee e e e e eee e e nneeeens

NYCKEINUMMET. ....coiiiiiiiiiiee e

Tuotetta kdytetddn vapaa-ajan tavaroiden sailyttamiseen.
Tuotetta ei saa kayttda seuraaviin tarkoituksiin:

e jhmisten tai eldinten majoittaminen

e vaarallisten aineiden varastointi

Puhdista pinnat puhtaalla vedella ja pehmeélla sienella tai tavalli-
sella maalinpuhdistusaineella.

Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.

DANSK
Lees vejledningen omhyggeligt igennem.

Opbevar denne vejledning, sa den er let tilgeengelig.
»  Skriv produktets serienummer (se typeskiltet pa indersiden af
laget) og n@glenummeret ind.

SErENUMMET: ..eviieeciieeeeiee e eree e ree e e e e e esneeeennnes

NOGIENUMMET. ...

A\ VARNING

/\ ADVARSEL

Risk for kvavning om nagon svéljer smadelar och férpacknings-
material.

» Hall smadelar utom rackhall fér barn.

» Forvara forpackningsmaterialet utom rackhall for barn.

Mod at sluge smadele samt mod emballagen, som udger en
risiko for kvaelning.

» Hold smadele péa afstand af barn.

» Opbevar emballagen, sa den er uden for berns reekkevidde.

/\ OBSERVERA

A\ FoORsIGTIG

Risk for personskador fran foremal med vassa kanter eller
féremal som faller.

» Bar skyddshandskar.

» Forvara sidopartierna och locket liggande.

Der er fare for kveestelser pa grund af skarpkantede genstande
og dele, der kan veelte.

» Baer beskyttelseshandsker.

» Opbevar siderne og laget liggende.

Produkten &r avsedd for forvaring av féremal for fritidsaktiviteter.
Produkten far inte anvandas for:

e inhysning av personer eller djur

e forvaring av farliga @mnen.

Rengor ytorna med rent vatten och en mjuk svamp eller med
vanlig lackrengéring.

Avfallshantera produkten i enlighet med lokala féreskrifter.
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Produktet bruges til opbevaring af genstande til fritidsbrug.
Produktet ma ikke bruges til:

e Anbringelse af personer eller dyr

e Opbevaring af farlige stoffer

Renger overfladerne med rent vand og en bled svamp eller almin-
delig lakrens.

Bortskaf produktet efter de kommunale forskrifter.




SLOVENSKY
Navod si pozorne precitajte.

Tento navod uschovaijte tak, aby bol dobre pristupny.
» Zadajte sériové Cislo vyrobku (pozri typovy stitok na vnutornej
strane krytu) a €islo klt¢a vasho vyrobku.

SErioVvE CiSIO: ...
CISI0 KIUBAI vt

LIETUVIY KALBA

Atidziai perskaitykite Sia instrukcija.

Saugokite Sig instrukcija gerai pasiekiamoje vietoje.

» |veskite jusy produkto serijos numer;j (zr. specifikacijy lentele
ant vidinés dangcio puses), rakto numer;.

SEerijOS NUMENIS! ..cuviiiiiiiie it
Rakto NUMENiS: .....ccciiiieeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee s

A\ VAROVANIE

A\ |sPEJIMAS

V désledku prehltnutia malych dielov a ¢asti obalového materialu
hrozi nebezpecenstvo udusenia.

» Malé ¢asti uchovavajte mimo dosahu deti.

» Obalovy materidl uchovavajte mimo dosahu deti

/\ UPOZORNENIE

V désledku predmetov s ostrymi hranami a padajucich dielov
hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Pouzivajte ochranné rukavice.

» Bocné panely a kryt skladujte vo vodorovnej polohe.

Vyrobok sluzi na uskladnenie predmetov na volny ¢as.
Vyrobok sa nesmie pouzivat na tieto ucely:

e ubytovanie os6b alebo chov zvierat,

e skladovanie nebezpecnych latok.

Povrchy Cistite Cistou vodou a makkou $pongiou alebo beznym
Cistiacim prostriedkom na lak.

Vyrobok zneskodnite v sulade s miestnymi predpismi.

TURKCE
Kilavuzu dikkatlice okuyun.

Bu kilavuzu kolay erisilebilir bir yerde muhafaza edin.
»  Urlintiniiziin seri numarasini (bkz. kapagin i tarafindaki isim
plakasi) ve anahtar numarasini girin.

SEIH NUMANASE wvveeeevieeeiieeeeieeeesreeeeseeeeesaeeeesseeeens
Anahtar NUMArast. .......ccceeeeeeeieiiieeee e

A\ uvaRi

Kuglk parcalarin ve ambalaj malzemesinin yutulmasi halinde

bogulma tehlikesi s6z konusudur.

» Kucuk pargalar cocuklardan uzak tutun.

» Ambalaj malzemelerini gocuklarin ulasamayacag yerlerde
saklayin.

Prarijus smulkias dalis ir pakuotés medziagas kyla pavojus

uzdusti.

» Smulkias dalis laikykite atokiai nuo vaiky.

» Pakuotés medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vie-
toje.

/\ PERSPEJIMAS

Deél astriabriauniy daikty ir krintan¢iy daliy kyla pavojus
susizaloti.

» Muvékite apsaugines pirstines.

» Sonines sienas ir dangtj laikykite paguldytus.

Sis gaminys skirtas laikyti laisvalaikio paskirties daiktams.
Gaminio negalima naudoti:

e bdati Zmonéms ar gyvinams

e laikyti pavojingoms medziagoms

Nuplaukite pavirSius Svariu vandeniu ir mink$ta kempine arba
nuvalykite jprastiniais dazy valikliais.

Gaminj Salinkite laikydamiesi vietos savivaldybiy taisykliy.

EESTI
Lugege juhend tahelepanelikult 1&bi.

Hoidke juhendit kdepéarases kohas.
» Kirjutage toote seerianumber (vt kaane sisekuljel olevat tlu-
bisilti), kood Ules.

SeerianuUmMbBEr: ........cooveiiiciieiee e
Kood: .....cccuueeen

A\ HolaTUS

Véikeste osade allaneelamisest ja pakkematerjalist tingitud Iam-
bumisoht.

» Hoidke vaikesed osad lastele kattesaamatus kohas.
» Hoidke pakkematerjal laste kdeulatusest eemal.

/\ DIKKAT

/\ ETTEVAATUST

Keskin kenarli nesneler ve asagi diisen parcalar nedeniyle
yaralanma tehlikesi s6z konusudur.

» Koruyucu eldiven kullanin.

» Yan panelleri ve kapagi yatar konumda depolayin.

Teravate servadega esemetest ja kukkuvatest osadest
tingitud vigastusoht.

» Kandke kaitsekindaid.

» Hoidke kilgseinu ja kaant lapiti maas.

Uriin, bahcede vakit gecirirken kullanilan esyalarin depolanmasi
icin kullanilir.

Uriin, asagidaki amaglar icin kullaniimamalidir:
e Insanlarin veya hayvanlarin barinmasi
e Tehlikeli maddelerin depolanmasi

Yizeyleri temiz su ve yumusak bir slingerle veya piyasada satilan
bir boya temizleyiciyle temizleyin.

Uriinii, belediye yénetmeliklerinde éngériilen sekilde imha edin.

Toode on ette ndhtud vaba aja veetmisel kasutatavate asjade
hoidmiseks.

Toodet ei tohi kasutada jargmiseks:
e inimeste voi loomade majutuseks;
e ohtlike ainete hoidmiseks.

Puhastage pealispindu puhta vee ja pehme ké&snaga voi kauban-
duses saadaoleva vérvitud pindade puhastusvahendiga.

Toode tuleb jadtmekaitlusse anda kohalike eeskirjade jargi.
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LATVIESU VALODA

Rupigi izlasiet instrukciju.

Glabajiet So instrukciju viegli pieejama vieta.

» levadiet izstradajuma sérijas numuru (skatiet tehnisko datu
plaksniti vaka iek§pusé€) un atslegas numuru.

SErijas NUMUIS: ....oociiiiiiiciieee et

ALSIEGAS NUMUIS. ...ooiiiiiiiieie e

SRPSKI
Pazljivo procitajte celo uputstvo.

Cuvajte ovo uputstvo na pristupnom mestu.
» ZapiSite serijski broj (vidi plo€icu sa podacima na unutrasnjoj
strani poklopca), broj klju¢a vaseg proizvoda.

Serijski Broj: .....ooeeeeiiiiii e
Broj KlUCa. .....cc.eireiiiieeieeee e

/\ BRIDINAJUMS

A\ UPOZORENJE

Nosmaksanas risks, norijot sikas detalas un iepakojuma

materialu.

» Glabajiet sikas detalas bérniem nepieejama vieta.

» Glabajiet iepakojuma materialu bérniem neaizsniedzama
vieta.

A\ uzmANIBU

Savainosanas risks, ko rada priekSmeti ar asam malam un
kritoSas detalas.

» Neésajiet aizsargcimdus.

» Glabajiet sanu sienas un vaku horizontali.

Izstradajums paredzeéts priekSmetiem briva laika pavadi$anai.
Izstradajumu nedrikst izmantot:

e Personam vai dzivniekiem

e Bistamo vielu glabasanai

Tiriet virsmas ar tiru tdeni un mikstu sukli vai tirdznieciba pieejamu

krasotu virsmu tiriSanas lidzekli.
Utilizejiet izstradajumu atbilstoSi viet&jiem noteikumiem.

HRVATSKI
PaZljivo proditajte upute.
Uputu sacuvajte na dostupnom mjestu.

» Unesite serijski broj (pogledajte identifikacijsku oznaku na
unutarnjoj strani poklopca), broj klju¢a svog proizvoda.

Serijski Broj: ....coovciiiiiii e,
Broj Klju€a. .......ccoovveeiiiiieciieee e

Postoji opasnost od gu$enja ako se progutaju sitni delovi ili
materijal ambalaze.

» Drzite sitne delove dalje od dece.

» Drzite materijal za pakovanje van domasaja dece.

A\ oPREz

Postoji opasnost od povreda os$trim predmetima i delovima koji
padaju.

» Nosite zastitne rukavice.

» Cuvajte boéne zidove i poklopac u horizontalnom poloZaju.

Proizvod sluZi za skladistenje predmeta za rekreaciju.
Proizvod se ne sme Koristiti za:

e smestaj ljudi ili Zivotinja

e skladistenje opasnih materijala

Povrsine treba prati ¢istom vodom i mekim sunderom ili
uobicajenim sredstvima za €iS¢enje lakiranih povrsina.

Bacite proizvod u skladu sa ops$tinskim propisima.

EAAHNIKA

Alapdaote TIg 08nyieg pe mpoaooxn.

Dula&te KaAd TIG Tapoloeg 0dnyieg oe TPOTBACIPO PEPOG.

»  Kataxwpiote Tov aplBud oelpdg (BAEME mivakida Kataokeuaotn

OTNV ECWTEPLKN TIAEUPA TOL KATIAKLOU) Kal TOV KWSIKO aplopo
TOUL TIPOIGVTOG 0ag.

APIOUOG GEIPAG! -eeveeeiieeeeiiee e et eiee et
KWOIKOG QPIOUOG et

/\ UPOZORENJE

A MPOEIAOMNOIHZH

Gutanjem sitnih dijelova i ambalaze postoji opasnost od gusenja.
» Sitne dijelove drzite van dohvata djece.
» Ambalazu ¢uvajte van dohvata djece.

A\ oPREz

H katdarnoon pikpoe&apTNUATWY Kat LAIKOU CUOKELAGIAG EVEXEL

Kivduvo mviypou.

» Kpatdte Ta PIKPOeEAPTAPATA HaKpLd arod maidid.

» @uAdooeTe TO LAIKO CLOKeELATIAG OE ONUEIO N TIPOORATIUO
oe nadia.

Predmeti ostrih rubova i dijelovi koji su se prevrnuli mogu uzro-
kovati ozljede.

» Nosite zastitne rukavice.

» Bocne stjenke i poklopac ¢uvajte polozene.

Proizvod sluzi za spremanje predmeta za koristenje u slobodno
vrijeme.

Proizvod ne smijete upotrebljavati za sljedece:
e Smjestaj osoba ili Zivotinja
e Pohranu opasnih tvari

Povrsine Cistite vodom i mekanom spuzvom ili uobi¢ajenim
sredstvom za €iScenje lakiranih povrSina.

Proizvod zbrinjavate u skladu s komunalnim propisima.
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A\ npozoxH

Ta aunped avtikeipgeva Kat Ta e§apTrPATa 1ou evogxeTal va

TIECOULV ArOTEAOLV KivOLVO TPAUHATIOHOU.

» Dopdte MPOOTATEUTIKA YAVTIA.

»  ArnoBnkeleTe TA MAAIVA TOLXWHATA KAl TO KATIAKL € EAMAWTH
B¢on.

To Tpoidv propei va xpnotporotnBei yia tnv arobrikevon agecoudp
TIOL XPNOUEVOLV OTOV EAEVBEPO XPOVO.

ArnayopeleTal n Xprion Tou MPoiovTog yia:

e Tn otéyaon atopwv r (wwv

e Tnv amoBrKeuon emKiviuvwy oLV

KaBapiCete TIq eruddveleg pe kabBapd vepo kal HaAakSO adouyyapt
1} Ue éva kowvod KabaploTikd BepVikL TOL EUTTOPIOU.

®povrTileTe yla TNV anodppuPn Tou rMpoidvtog cupdWva Pe TIG
TOTUKEG TIpodlaypadEq.



ROMANA

Cititi instructiunile cu atentie.

Pastrati aceste instructiuni intr-un loc usor accesibil.

» Introduceti numarul de serie al produsului dumneavoastra

(consultati placuta de tip de pe partea interioara a capacului)
si numarul cheii produsului dumneavoastra.

NUMAY SEME: .uvviiieeeeeecteiee e e e
NUMAr Chei . . ceeiieeieeieee e

/\ AVERTIZARE

Prin inghitirea unor parti mici si si material de ambalare, exista
risc de sufocare.

» Pastrati piesele mici departe de copii.

» Pastrati materialul de ambalare departe de accesul copiilor.

YKPAIHCbKA
YBaXKHO Npo4mTanTe Lo iHCTPYKLitO.
36epirarite NOCiOHUK y O6PE [OCTYNHOMY MiCLyi.

»  3anuwite cepiliHnii HOMep (aMB. 3aBOACHKY TabnMyKy Ha
BHYTPILLHI/ CTOPOHI KPULLIKW), YNCSTOBUIA KItOY BaLLOro BUPOOGY.

CEPINHNN HOMED: ...eeuereeuiierireeeeeeireesieeseee e esne e

/\ NONEPEMKEHHS

MpoKoBTYBaHHS APIGHNX YaCTVH Ta NakyBasibHOro MaTepiany

CTaHOBUTb HEOE3MEKY YAYLUEHHS.

» 36epiranTe gpibHi YacTUHW nogani Big giTen.

» Tpumarite nakyBanbHWUI Matepian y HeQoCTyNHOMY Ans Aiten
MicLi.

/\ PRECAUTIE

/\ OBEPEXHO

Datorita obiectelor cu muchii ascutite si pieselor care cad exista
risc de ranire.

» Purtati manusi de protectie.

» Depozitati peretii laterali si capacul orizontal.

Produsul este folosit pentru depozitarea articolelor pentru uz liber.
Produsul nu este adecvat pentru:

e Adapostirea persoanelor sau animalelor

e Depozitarea substantelor periculoase

Curatati suprafetele cu apa limpede, un burete moale si cu
substante pentru curatarea lacurilor din comert.

Eliminati produsul in conformitate cu reglementarile municipale.

BbJITAPCKA
MpoYeTeTe MHCTPYKLMSTA BHUMATENHO.

CbxpaHsiBanTe Ta3n NHCTPYKLMS Ha YA06HO 3a [OCTBMN MSACTO.

» BbBepnete cepuiiHus Homep (BUKTe TunosaTa Tabenka ot
BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha Karnaka), peepeHTeH HoMep Ha
Bawumsa npogykT.

CEPUEH HOMEP: .eveeeeuereeerrreaesseeaasseeaassseeesnsseeessseeens

PehePEHTEH HOMEP . . eeeeeeeeeeeeeeeieeeee e e e seeeee e e

/\ nPERYNPEXXOEHVE

BcnencTevie Ha normblyaHe Ha Ape6HU YacTy 11 OMakoBbYHM

maTtepuani CbLLEeCTBYBa OMacHOCT OT 3adyLlaBaHe.

» [pbxTe apebHuTe YacTy ganed oT geua.

» CbxpaHsiBaiiTe ONnakoBbYHUTE MaTepuann Ha HE[OCTLIHO 3a
eua MsCTo.

A\ npPepnasnueoct

Bcnepcteue Ha ocTpu NpegMeTu 1 nagatln 4acTu CbLLecTByBa

OMacHOCT OT HapaHsIBaHNs.

» Hocete npegnasHn pbkasuLm.

» CbxpaHsiBaiiTe CTpaHWYHUTE CTEHW 1 Kanaka B
XOPU3OHTASHO MOJIOXKEHUE.

MpomyKTbT CNy>XKN 3a CbXpaHeHNe Ha NPegMeTU, U3MNo3BaHN B
CcBOOOOHOTO BpeEMe.

MpoayKTsT He TpsibBa ga ce U3nonsea 3a:

e npebuBaBaHe Ha xopa W XXNBOTHU

® CbXpaHeHue Ha onacHM BellecTsa

[Mo4mncTBainTe NOBLPXHOCTUTE C YMCTa BOAA U MeKa rbba unm ¢
npeanaraH B TbproBckaTa Mpexka npenapar 3a no4YncTsaHe Ha
6os.

M3xBbpreTe NpoaykTa B CbOTBETCTBME C OOLLMHCKNTE
npeanMcaHns.

locTpi npeameT i getani, Wo nagarTb, CTAHOBNSATb PU3MK

TpaBMyBaHHS.

» Hapdaranite 3axXUCHi pyKaBu4Ku.

» 36epiranTe 6i4Hi NaHeNi Ta KPULLKY B FOPU3OHTaNbHOMY
NOSIOXEHHI.

Bupi6 BukopncToByeTbCs AN 36epiraHHa npegmeTis Anis
BiANOYNHKY.

Bupi6 He MOXXHa BUKOPMCTOBYBATW OIS Takux Linei:
®  pO3MillieHHs Nitopelt abo TBapuH;
e 36epiraHHs Hebe3MNe4HNX PEHOBUH.

OuncTbTe NOBEPXHI YMCTOI BOAOIKO Ta M’AKOI0 ry6Koto abo
CTaHAAPTHUM MUHUM 3acobom Ansa dapbwu.

YTunisyiite Brupi6 BignoBigHO OO MiCLEBUX HOPM.
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